






ВІД УПОРЯДНИКА 

Хто не бував на Гуцульщині, той не бачив справжньої краси, 
не спостерігав з глибоким хвилюванням, як в надвечір'ї сонце 
сідає за висОІ{і верховини і своїм промінням позолочує шпилі 
велетнів-гір, як на зелені полонини спадають сріблясті роси, 
білими хвилями лягають мряки, той не чув,. як дзюркотять гірськ"і 
потічки, а в кошарах ледь-ледь бринять срібні дзвіночки. А ось 
в небі сходить перша зірка і посилає на землю благодатну тишу. 
В таку пору то там, то тут починають співати свої чудові мелодії 
сопілки, флояри, скрипки ... 

Гуцульщина - край не лише багатої казкової природи і зем­
них копалин, це край, що з давніх-давен славиться талановитими 
народними умільцями. Гуцульські писанки, вишивки, різьба по 
дереву, одяг, пісні й танці не раз дивували світ майстерністю і 
художнім смаком їх творців. Та життя гуцулів, їх тяжке минуле 
далеко не гармонували з чудовою красою рідного краю. Австро­
угорські феодали, а пізніше польські магнати намагались заду­
шити гуцульський фольклор, в якому народ висловлював свої 
думки, почуття, прагнення до волі: 

Ой, чи знаєш, пане-брате, 
ІЦо будем робити? 
Виженемо песіх панів -
Будем добре жити. 

Та, незважаючи на жорстокі утиски, народна творчість на 
диво зберегла свою оригінальність і самобутність. 

Дуже багата Гуцульщина найрізноманітнішими народними 
піснями: веснянками, гаївками, колядками, щедрівками, рекрут­
ськими, історичними, весільними, купальськими піснями тощо, 
поширені й похоронні голосіння. Та найбільшого розповсюдження 
набули відомі усьому світові дзвінкі коломийки. 

Неповторна краса карпатської природи завжди приваблювала, 
манила до себе людей тонкої душевної вдачі. Тут побували Леся 
~·країнка, Іван Франко, Михайло Коцюбинський, Сергій Стані­
славський та ін. Улюбленим місцем у літній час було для них 
село Криворівня. На Прикарпатті виступали прославлені співаки 
О. Мишуга, С. Крушельницька, корифеї украінської сцени 
М. Заньковецька, М. Кропивницький, українська хорова капела 
під керівництвом О. Кошиця. Був тут і батько украінської музики 
М. Лисенко. 

Якщо колись трембіта своєю тривожною мелодією закликала 
гуцулів на чолі з Олексою Довбушем до спільної боротьби проти 
_поневолювачів, то в 1939 році вона сповістила гуцулів про довго-



ждану волю. Відійшли в минуле неймовірні злидні, новими пісня­
ми задзвеніла Гуцульщина: 

Об'єднались усі разом 
Діти України, 
Веселіші стали нині 
Гори і долини. 

Вільна пісня говорила людям: закосичуйтесь пишними чічками, 
хлопці і дівчата, одягайте вишивані сорочки і виходьте з різьбле­
них хат на царинки і заводьте веселі співанки. 

За рішенням уряду Радянської України у травні 1940 року 
в колишньому м. Станіславі, нині Івано-Франківську, з кращих 
учасників художньої самодіяльності був організований перший 
професіональний мистецький колектив - Гуцульський ансамбль 
пісні і танцю. йому створили всі умови для плідної праці, твор­
чого зростання і вдосконалення професійної майстерності. Поча­
лась кипуча робота артистів ансамблю над програмою. Вони 
з величезним ентузіазмом і хвилюванням готувалися до свого 
першого концертного сезону. 

До першої програми ансамблю увійшли найкращі твори з народ­
ної скарбниці - старовинні гуцульські пісні, коломийки, танці, 
інструментальна музика і популярні пісні радянських компози­
торів. 

Громадськість з нетерпінням і зацікавленням чекала першого 
концерту молодого колективу. І ось цей день настав. З уст стого­
лосого хору зі сцени, мов гомін далеких гір, линуть життєрадісні 
пісні, коломийки. Після хору на сцену, наче вихор, вриваються 
танцюристи, виконуючи іскрометну «Гуцулку», а скрипки, цим­
бали і сопілки вже не скиглять і не стогнуть, як колись, від жалю 
і туги, а веселять душу світлими і радісними мелодіями. Кожен 
з учасників намагався довести майстерністю і відданістю улюбле­
ній справі свою любов до оновленого рідного краю. А далі гуцуль­
ська пісня й танець заграли всіма барвами веселки. Пісня полину­
ла над Кавказькими горами, ніжним жайворонковим співом зазву­
чала над просторами Украіни, над Чорним і Балтійським морями, 
світлим променем увірвалася в численні Палаци і Будинки куль­
тури, в клуби. Вона мужньо лунала в цехах заводів, фабрик, 
вдячністю зворушуючи серця своіх визволителів - радянських 
солдат. Вільний спів Гуцульщини почули золотоверхий Київ і 
древня Москва. 

«Браво! Браво» - скандували в містах і селах робітники і се­
ляни, та їх вигуки потопали у шквалі оплесків, на очах з'являли·ся 
сльози щирої радості за талановитий народ, що створив такі доро­
гоцінні перлини справ:Жнього і великого мистецтва. А пісня роз­
ливалася вільно і нестримно ... Вже з перших концертів ансамбль 
завоював визнання громадськості, пробудив великий інтерес до 
гуцульського музично-танцювального мистецтва. І де б не побу­
вали посланці Гуцульщини, всюди іх зустрічали як дорогих, бажа­
них гостей. 



Та не доnго тривала радість. Ії затьмарила фашистська навала. 
Ансамбль перериває свою роботу., Багато танцюристів, співаків, 
музикантів ідуть на фронт, у партизанські загони С. Ковпака. 

Із звільненням Івано-Франківської області від фашистських 
окупантів ансамбль відновлює свою концертну діяльність. За 
порівняно короткий час створює нову програму, з якою обслуговує 
поранених бійців у прифронтовій смузі. А після війни знов 
гастрольні подорожі, знов захоплюючі враження і артистів, і слу­
хачів. 

Систематичні гастролі по містах і селах Радянського Союзу 
збагатили репертуар ансамблю кращими творами народів нашої 
неосяжної багатонаціональної Батьківщини, бо творчі принципи 
цього колективу - створювати мистецтво інтернаціональне, мис­
тецтво великих почуттів і думок. 

Майже кожного року ансамбль звітує перед трудящими Києва, 
Москви, Ленінграда. Неодноразово виступав у Мінську, Ризі, Віль­
нюсі, Талліні, Тбілісі, Єревані, Ташкенті, Алма-Аті, Казані, Сверд­
ловську, Красноярську, Новосибірську тощо. йому аплодували 
трудящі Румунської Народної Республіки. Всюди концерти Гу­
цульського ансамблю збирають велику аудиторію, приваблюючи 
своєю яскравою національною своєрідністю, нестримною емоціо­
нальністю, щедрістю таланту. 

Ось уже чверть століття цей мистецький колектив пропагує 
кращі взірці гуцульської народної творчості, пісні народів братніх 
республік, зарубіжних країн. 

Хор ансамблю демонструє високу виконавську культуру бага­
тоголосного співу, бездоганну чистоту інтоцації, хороше відчуття 
колориту. Саме за це народ назвав Гуцульський ансамбль перли­
ною карпатського краю. 

Як дерево живиться соками землі, так Гуцульський ансамбль 
черпає свої сили з народної гущі. Розуміючи насущну творчу 
потребу і наснагу, ансамбль підтримує тісний зв'язок з колекти­
вами художньої самодіялпності не лише у своїй області, а всюди, 
де б він не виступав. Такий зв'язок створює міцний грунт, на який 
спирається вся його творча робота, а грунт цей - наша сучасність. 

Гомонять трембіти в Карпатах, дзвінко виспівують сопілки. 
Від краю до краю вільної і квітучої гуцульської землі лине пісня 
радості: 

Вся Гуцульщи·на сьогодні 
Про славу співає, 
І най пісня ця весела 
На весь світ лунає. 

М. ГР И Н И Ш И Н, 

заслужений артист УРСР, художній керівник 
Державного Гуцульського ансамблю пісні і танцю 

























































































































































































ЗМІСТ 

Від упорядника З 

Карпатський гомін. Слова М. Кубика, музика 

М. Гринишина 6 

Край мій, розмаю. Слова М. Сав'юка, музика 

І. Фіцаловича 8 

На могилі генерала Руднєва. Слова П. Во-

ронька, музика В. Шараневича 13 

Комсомольці-плотарі. Слова М. Борука, му-

зика П. Копилова 17 

Понад Прутом моя Коломия. Слова М. Хромея, 

музика Д. Циганкова 19 

Вівчар. Слова І. Кутеня, музика М. Колесси 22 

Ой у горах, у Карпатах. Слова М. Капустяка, 

музика М. Колесси 24 

Карпати. Слова Д. Луценка, музика І. Шама. 

Аранжировка для чоловічого хору М. Гри-

нишина 29 

Як за дальнім небосхилом. Слова і мелодія 

А. Малишка, обробка П. Майбороди 33 

Ой зелена полонина. Гуцульська народна пісня. 

Запис та обробка М. Гринишина 34 

Сидить мячка. Лемківська народна пісня. 

Обробка Ф. Колесси 37 

Пасла дівка лебеді. Українська народна пісня. 

Обробка С. Людкевича 38 

Зелена ліщина. Українська народна пісня. 

Обробка С. Людкевича 41 

Ой зацвіла черемшина. Українська народна 

пісня. З циклу «Улюблені пісні І. Франка». 

Обробка Є. Козака 43 

Невдале залицяння. Фантазія на основі укра­

їнських народних пісень. Обробка Є. Козака 45 



А в ліску, в ліску. Гуцульська весільна пісня. 
Обробка М. Колесси 57 

Ой їхав я коло млина. Гуцульська народна 
пісня. Обробка М. Колесси 58 

У зеленій полонині. Гуцульська народна пісня. 
Обробка В. Шараневича 59 

Летять галочки. Гуцульська весільна ·пісня. 
Обробка М. Магдія 60 

Вербовая дощечка. Гуцульська народна пісня. 
Обробка М. Магдія 61 

Ой на Кути доріженька. Гуцульська народна 
пісня. Обробка Г. Шевчука 62 

rолуб на черешні. Українська народна пісня. 
Обробка М. Білана 67 

По той бік гора. Українська наролщ1 пісня. 
Обробка В. Пащенка 69 

Мила моя. Лемківська народна пісня. Обробка 
Я. Полянського 72 

Як ніч мя покриє. Українська народна пісня. 
Обробка В. Матюка 73 

На вулиці скрипка грає. Українська народна 
пісня. Обробка О. Кошиця 75 

Вечір. Слова і музика І. Боробкевича 78 
Гуляли. Слова Ю. Федьковича, музика О. Ни-
жанківського 79 

Непереглядною юрбою. Слова І. Франка, му-
зика Д. Січинського 84 

Коломийки. Слова народні, музика М. Лисенка 86 
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